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a. 1 円
えん

b. 5円
えん

c. 10円
えん

d. 50円
えん

e. 100円
えん

f. 500円
えん

i. 5,000円
えん

h. 2,000円
えん

g. 1,000円
えん

j. 10,000円
えん

（2024年
ねん
～）

（2021年
ねん
～）

入門

入門　L16 - 1

第
だい

　  　　課
か

▶トピック

	 商
しょうひん

品の値
ねだ ん

段を聞
き

いて、理
りかい

解することができる。
	 उत््पपाद	के	मूल्य	को	सुनकर	समझ	सकत	ेहैैं।

どんな店
みせ

でよく買
か

い物
もの

をしますか？

आ्प	अक्सर	ककस	प्रकपार	की	दुकपान	में	जपात	ेहैैं?

これ、いくらですか？16
店
みせ

で

	1,980 円
えん

です1.
66

1 	 ことばの準
じゅんび

備
शब्दों	के	लिए	तयैपारी

【値
ね だ ん

段          】
◉ お金

か ね
  

( 1 ) 	聞
き

きましょう。 　　　　  
सुनें।

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
सुनें	और	शब्दों	को	दोहैरपाएँ।

16-01

16-01

कीमत

्पसैपा
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◉ 数
す う じ

字            （100 〜 10,000）　値
ね だ ん

段  

( 1 ) 	聞
き

きましょう。
सुनें।

( 2 ) 	聞
き

いて言
い

いましょう。 　　　　  
सुनें	और	शब्दों	को	दोहैरपाएँ।

( 3 ) 	聞
き

いて、下
した

の a-h から選
えら

びましょう。 　　　　  
सुनें	और	नीच	ेa–h	में	स	ेचुनें।

ａ．1,500 円
えん
	 ｂ．670円

えん
	 ｃ．18,000 円

えん
	 ｄ．3,360 円

えん

ｅ．35,400 円
えん
	 ｆ．2,010 円

えん
	 ｇ．9,585 円

えん
	 ｈ．754円

えん
（4円

えん
＝よえん）

16-06

数
す う じ

字    

16-02

～円
えん  ～ 

16-03

100 ひゃく ひゃくえん

200 にひゃく にひゃくえん

300 さんびゃく さんびゃくえん

400 よんひゃく よんひゃくえん

500 ごひゃく ごひゃくえん

600 ろっぴゃく ろっぴゃくえん

700 ななひゃく ななひゃくえん

800 はっぴゃく はっぴゃくえん

900 きゅうひゃく きゅうひゃくえん

数
す う じ

字  

16-04

～円
えん  ～ 

16-05

1,000 せん せんえん

2,000 にせん にせんえん

3,000 さんぜん さんぜんえん

4,000 よんせん よんせんえん

5,000 ごせん ごせんえん

6,000 ろくせん ろくせんえん

7,000 ななせん ななせんえん

8,000 はっせん はっせんえん

9,000 きゅうせん きゅうせんえん

10,000 いちまん いちまんえん

अंक कीमत

अंक यने यनेअंक
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2 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवपादों	को	सुनें।

	いろいろな店
みせ

で、買
か

い物
もの

をしています。店
みせ

の人
ひと

に商
しょうひん

品の値
ねだん

段を聞
き

いています。
अिग-अिग	स््पीकर	(बोिने	वपाि	ेव्यक्ति)	ववभिन्न	दुकपानों	में	खरीदपारी	कर	रहेै	हैैं,	और	हैर	कोई	कीमत	्पूछ	रहैपा	हैै।

( 1 )  商
しょうひん

品は、いくらですか。値
ね だ ん

段をメモしましょう。
सपामपान	ककतन	ेकपा	हैै?	कीमतों	को	लिख	िें।	

 ① 屋
や た い

台で  16-07  ② 野
や さ い

菜直
ちょくばいじょ

売所で  16-08

  खपान	ेके	स््टटॉि	्पर  सब्ी	ववके्तपा	के	यहैपाँ

（　　　　　）円
えん

（　　　　　）円
えん

	 ③ フリーマーケットで  16-09  ④ リサイクルショップで  16-10

  रेहैड़ी-्प्टरी	मपाकके ्ट	में  ्पुरपान	ेसपामपानों	की	दुकपानों	में

（　　　　　）円
えん

（　　　　　）円
えん

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  〜 　　　　
संवपादों	को	फिर	स	ेसुनें।

16-07 16-10

いくらですか？
यहै	ककतन	ेकपा	हैै?
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	 店
みせ

の人
ひと

に値
ねだ ん

段を質
しつもん

問して、その答
こた

えを理
りかい

解することができる。
	 दुकपान	के	कम्म चपारी	स	ेककसी	चीज़	कपा	दपाम	्पूछ	सकत	ेहैैं	और	जवपाब	को	समझ	सकत	ेहैैं।

	あの T
ティー

シャツ、いくらですか？2.
67

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवपादों	को	सुनें।

	4
よにん

人の人
ひと

が土
みやげもの

産物屋
や

で、買
か

い物
もの

をしています。
चपार	िोग	एक	सोवववनयर	स््टोर	में	अिग-अिग	खरीदपारी	कर	रहेै	हैैं।

( 1 ) 	① - ④の商
しょうひん

品は、いくらですか。値
ね だ ん

段をメモしましょう。
आइ्टम	①–④	ककतन	ेके	हैैं?	कीमतों	को	लिख	िें।

① カレンダー 16-11 ② お菓
か し
子	 16-12

（　　　　　）円
えん

（　　　　　）円
えん

③ 招
まね
き猫
ねこ

 16-13 ④ Ｔ
ティー
シャツ 16-14

（　　　　　）円
えん

（　　　　　）円
えん
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( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。

 商
しょうひん

品を買
か

いましたか。買
か

った場
ば あ い

合は○、買
か

わなかった場
ば あ い

合は×を書
か

きましょう。
संवपादों	को	फिर	स	ेसुनें।	क्पा	उन्होंन	ेसपामपान	खरीदपा?	अगर	उन्होंने	खरीदपा,	तो	〇	लिखें,	और	नहैीं	खरीदपा,	तो	×	लिखें।

① カレンダー
16-11

② お菓
か し
子

16-12

③ 招
まね
き猫
ねこ

16-13

④ Ｔ
ティー
シャツ
16-14

( 3 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  〜 　　　　
शब्द	को	देखें	और	संवपादों	को	फिर	स	ेसुनें।

いいです 

（断
ことわ
るときの表

ひょうげん
現。「けっこうです」と同

おな
じ意

い み
味。				                                                                                                             ）

16-11 16-14

जी	नहैीं,	शुकक्यपा।

एक	अभिव्यक्ति	लजसकपा	उ्पयोग	कोई	चीज़	मनपा	करन	ेके	लिए	ककयपा	जपातपा	हैै,	けっこうです	के	जसैपा	हैी	हैै
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（ 1 ）	 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
	 ररकटॉर्डडिंग	सुनें	और	खपािी	जगहैों	को	िरें।

Ａ： 　　　　カレンダー、いくらですか？

Ｂ： 　　　　は 2,040 円
えん

です。

A：じゃあ、　　　　、ください。

Ａ： 　　　　お菓
か し

子、いくらですか？

Ｂ： 230 円
えん

です。

Ａ： じゃあ、　　　　もお願
ねが

いします。

Ａ： 　　　　、いくらですか？

Ｂ： 　　　　招
まね

き猫
ねこ

は、8,800 円
えん

です。

Ａ： 　　　　T
ティー

シャツ、いくらですか？

Ｂ： 　　　　は 1,990 円
えん

です。

Ａ： じゃあ、　　　　、ください。

	 1 ( 1 ) ①～④のイラストを見
み

ながら考
かんが

えましょう。「これ」「それ」「あれ」は、それぞれ、

	 どんなときに使
つか

いますか。	 文
ぶん
法
ぽう
ノート➊

1 	में	कदए	(1)	①-④	क्चत्रों	को	देखें	।	आ्प	これ,	それ,	और	あれ	कपा	उ्पयोग	कब	करते	हैैं?

	「これ」「それ」「あれ」ではなく、「この」「その」「あの」を使
つか

うのは、どんなときだと思
おも

いますか。
आ्प	これ,	それ,	और	あれ	के	बजपाय	この,	その,	और	あの	उ्पयोग	कब	करत	ेहैैं?	 文

ぶん
法
ぽう
ノート➋

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  〜 　　　　　
उ्पयोग	की	गई	अभिव्यक्तियों	्पर	ध्यपान	दें	और	संवपादों	को	फिर	स	ेसुनें।

16-15

18-1016-11 16-14
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2 	 買
か

い物
もの

をしましょう。
खरीदपारी	करें।

すみません。 あのT
ティー

シャツ、いくらですか？

すみません。 これ、いくらですか？

じゃあ、あれ／これ、ください。 じゃあ、いいです。

1,990 円
えん

です。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  　　　　　
संवपादों	को	सुनें।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  　　　　　
संवपादों	के	्पीछे-्पीछे	बोिें।

( 3 ) 	 1 （ 1 ）のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
1 	(1)	के	क्चत्रों	कपा	उ्पयोग	करके	अभ्यपास	करें।

( 4 ) 	土
み や げ も の

産物屋
や

で買
か

い物
もの

をしているという設
せってい

定で、ロールプレイをしましょう。

 品
しなもの

物と値
ね だ ん

段を自
じ ゆ う

由に決
き

めて話
はな

しましょう。
इस	्पररस्थिक्त	कपा	रोि-प्	ेकरें।	आ्प	एक	सोवववनयर	की	दुकपान	में	खरीदपारी	कर	रहेै	हैैं।	कुछ	वस्तुओं	और	उनके	कीमतों	के	बपारे	में	खिुकर	बपात	करें।

16-16 16-17

16-16 16-17
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	 買
か

い物
もの

をするとき、必
ひつよう

要な量
りょう

や数
かず

を伝
つた

えることができる。
	 खरीदपारी	करत	ेसमय	बतपा	सकत	ेहैैं	कक	आ्पको	ककतन	ेचपाकहैए।

	ひき肉
にく

200g
グラム

ください3.
68

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवपादों	को	सुनें।

	いろいろな店
みせ

で、買
か

い物
もの

をしています。
अिग-अिग	स््पीकर	(बोिने	वपाि	ेव्यक्ति)	ववभिन्न	दुकपानों	में	खरीदपारी	कर	रहेै	हैैं।

( 1 ) 	いくつ／どのぐらい買
か

いますか。（　　　）に数
す う じ

字を書
か

きましょう。
व	ेककतनी	चीज़ें/ककतनी	मपात्रपा	में	खरीद	रहेै	हैैं?	अंकों	को	खपािी	जगहैों	में	लिखें।

 ① たい焼
や

き屋
や

で                            　	　　　　

 ② 惣
そうざい

菜屋
や

で                                        　	　　　　

16-18

16-19

たい焼
や
き

（　　　）つ

コロッケ シュウマイ

（　　　）つ （　　　）個
こ

तपाइयपाकी	की	दुकपान	में

तयैपार	िोजन	बचेन	ेवपािी	दुकपान	में
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 ③ 肉
にく

屋
や

で                　	　　　　

 ④ ケーキ屋
や

で                           　	　　　　

 ⑤ おにぎり屋
や

で                                              　	　　　　

( 2 ) 	ことばを確
かくにん

認して、もういちど聞
き

きましょう。  　　　　  〜 　　　　　
शब्द	को	देखें	और	संवपादों	को	फिर	स	ेसुनें।

🔖店
みせ
の人
ひと
が使
つか
う丁
ていねい
寧な表

ひょうげん
現	 

かしこまりました（＝「わかりました」）

16-20

16-21

16-22

18-1016-18 16-22

ひき肉
にく

（　　　）g
グラム

チョコレートケーキ チーズケーキ

（　　　）個
こ

（　　　）個
こ

昆
こん ぶ
布 たらこ 梅

うめ

（　　　）つ （　　　）つ （　　　）つ

कसपाई	के	यहैपाँ

एक	्पसे्ट्ी	की	दुकपान	में

एक	ओवनक्गरी	(रपाइस	बटॉि)	की	दुकपान	में

रेस््टोरें्ट	यपा	दुकपान	के	कम्म चपारी	के	द्पारपा	उ्पयोग	ककए	गए	ववनम्र	शब्द
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（ 1 ）	 音
おんせい

声を聞
き

いて、　　　　　にことばを書
か

きましょう。　　　　  
	 ररकटॉर्डडिंग	सुनें	और	खपािी	जगहैों	को	िरें।

たい焼
や

き 8　　　、ください。

コロッケ 4　　　と、シュウマイ 10　　　、ください。

ひき肉
にく

200　　　　　　、ください。

昆
こ ん ぶ

布 2　　　、たらこ 1　　　、梅
うめ

3　　　、ください。

チョコレートケーキとチーズケーキ、2 個
こ

　　　　　　お願
ねが

いします。

	注
ちゅうもん

文するとき、数
かず

や量
りょう

をどう言
い

っていましたか。 第
だい
6課
か

➌
ऑडिं्म र	देत	ेसमय	संख्यपा	और	मपात्रपा	के	बपारे	में	ककन	अभिव्यक्तियों	कपा	उ्पयोग	ककयपा	गयपा?

	「～ずつ」は、どんな意
い み

味だと思
おも

いますか。 文
ぶん
法
ぽう
ノート➌

आ्पके	ववचपार	स	े～ずつ	कपा	क्पा	मतिब	हैै?

（ 2 ）形
かたち

に注
ちゅうもく

目して、会
か い わ

話をもういちど聞
き

きましょう。　　　　  〜 　　　　　
उ्पयोग	की	गई	अभिव्यक्तियों	्पर	ध्यपान	दें	और	संवपादों	को	फिर	स	ेसुनें।

（ 3 ）聞
き

いて言
い

いましょう。　　　　  
सुनें	और	दोहैरपाएँ।	

【個
こ す う

数        】

16-23

18-1016-18 16-22

18-1004-0016-24

1 個 いっこ

2 個 にこ

3 個 さんこ

4 個 よんこ

5 個 ごこ

6 個 ろっこ

7 個 ななこ

8 個 はちこ／はっこ

9 個 きゅうこ

10 個 じゅっこ

？ なんこ

अंक
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2 	 ほしい品
しなもの

物と数
かず

／量
りょう

を言
い

って、買
か

い物
もの

をしましょう。
कुछ	खरीदन	ेजपाएँ	और	वहै	संख्यपा	यपा	मपात्रपा	बोिें	जो	आ्प	चपाहैत	ेहैैं।

はい。ありがとうございます。

いらっしゃいませ。

たい焼
や

き  8
やっ

つ、ください。

ひき肉
にく

 200ｇ
グラム

、ください。

コロッケ  4
よっ

つと、シュウマイ  1
じゅっ

0個
こ

、ください。

チョコレートケーキとチーズケーキ、2個
こ

ずつお願
ねが

いします。

( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　   　　　　   　　　　   　　　　
संवपादों	को	सुनें।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　   　　　　   　　　　   　　　
संवपादों	के	्पीछे-्पीछे	बोिें।

( 3 ) 	 1 のイラストを見
み

て、練
れんしゅう

習しましょう。
1 	के	क्चत्रों	कपा	उ्पयोग	करके	अभ्यपास	करें।

( 4 ) 	店
みせ

で買
か

い物
もの

をするロールプレイをしましょう。

 何
なん

の店
みせ

か、何
なに

を買
か

うか、自
じ ゆ う

由に考
かんが

えましょう。日
に ほ ん

本の店
みせ

でも自
じ ぶ ん

分の国
くに

の店
みせ

でもかまいません。

 品
しなもの

物の言
い

い方
かた

が日
に ほ ん ご

本語でわからないときは、調
しら

べましょう。
ककसी	दुकपान	में	खरीदपारी	कपा	रोि	प्	ेकरें।	यहै	कोई	िी	दुकपान	हैो	सकती	हैै,	चपाहेै	जपा्पपान	यपा	आ्पके	देश	की,	और	कोई	िी	सपामपान	हैो	सकतपा	हैै।	 
अगर	आ्प	यहै	नहैीं	जपानत	ेकक	ककसी	वस्तु	को	जपा्पपानी	में	कैस	ेकहैनपा	हैै,	तो	वहै	्पतपा	करें।

18-1016-25 16-26 16-27 16-28

18-1016-25 16-26 16-27 16-28
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	 コンビ二のレジで、はしをつけるか、袋
ふくろ

に入
い

れるかなどの質
しつもん

問に答
こた

えることができる。
	 कन्वीवनएंस	स््टोर	के	चकेआउ्ट	्पर	सवपािों	के	जवपाब	दे	सकत	ेहैैं,	जसै	ेकक	“क्पा	आ्पको	चटॉ्पक्स््टक	चपाकहैए?”	और	“क्पा	बगै	िनेपा	चपाहैेंग?े”

	こちら、温
あたた

めますか？4.
69

1 	 会
か い わ

話を聞
き

きましょう。
संवपाद	को	सुनें।

	コンビニで買
か

い物
もの

をしています。今
いま

、レジで会
かいけい

計をしています。
एक	मकहैिपा	ककसी	कन्वीवनएंस	स््टोर	स	ेकोई	चीज़	खरीद	रहैी	हैै।	वहै	अब	िुगतपान	कर	रहैी	हैै।

( 1 ) 	はじめに、スクリプトを見
み

ないで会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  

 a-e を会
か い わ

話の順
じゅんばん

番に並
なら

べましょう。
्पहैि,े	क्स्क्प््ट	्पर	नज़र	डिंपाि	ेवबनपा	संवपाद	सुनें।	a–e	को	संवपाद	के	क्म	में	लिखें।	

a.

b. c. d. e.

1 2 3 4 5
a → → → →

18-1016-29



第　  　　課16 これ、いくらですか？

店で▶トピック

©The Japan Foundation入門　L16 - 13

( 2 ) 	もういちど聞
き

きましょう。 　　　　  

 お客
きゃく

さんは、( 1 ) の 2 - 5 のとき、店
みせ

の人
ひと

にどんな希
き ぼ う

望を伝
つた

えましたか。合
あ

っているほうを、ア - イ

 から選
えら

びましょう。
संवपाद	को	फिर	स	ेसुनें।	ग्पाहैक	(1)	2–5	में	क्पा	चपाहैती	हैै?	ア–イ	में	स	ेचुनें।

2. 温
あたた

めるかどうか  3. スプーンはいくついるか  

ア . イ . ア . イ .

4. 袋
ふくろ

がいるかどうか  5. どう払
はら

うか  

ア . イ . ア . イ .

16-29

ककतन	ेचम्मच	हैैं?

वहै	कैस	ेिुगतपान	करेगी?क्पा	उन्हें	थिैपा	चपाकहैए?

क्पा	वहै	सपामपान	को	गम्म 	करवपानपा	चपाहै	रहैी	थी?
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( 3 ) 	スクリプトを見
み

ながら聞
き

きましょう。 　　　　 
संवपाद	को	फिर	स	ेसुनें।	इस	बपार,	क्स्क्प््ट	के	सपाथ-सपाथ	सुनें।

16-29

温
あたた
めます（温

あたた
める）		          ｜ 袋

ふくろ
  

S
ス イ カ
uica（	電

でんしゃ
車・バスなどの運

うんちん
賃や買

か
い物
もの
の支

しは ら
払いができる I

アイシー
Cカード  

タッチしてください	                                        （タッチする			                ）

店
てんいん

員：お次
つぎ

の方
かた

、どうぞ。

　客
きゃく

：お願
ねが

いします。

店
てんいん

員：こちら、温
あたた

めますか？

　客
きゃく

：はい、お願
ねが

いします。

店
てんいん

員：スプーンは、いくつ、おつけしますか？

　客
きゃく

：あ、2
ふた

つ、お願
ねが

いします。

店
てんいん

員：袋
ふくろ

は、どうしますか？

　客
きゃく

：だいじょうぶです。

店
てんいん

員：お会
かいけい

計、825 円
えん

になります。

　客
きゃく

：S
ス イ カ

uica でお願
ねが

いします。

店
てんいん

員：こちらにタッチしてください。

　　　ありがとうございました。

～は、どうしますか？
और	～	के	बपारे	में	क्पा	ववचपार	हैै?

～でお願
ねが

いします
सपाथ	में	～	दीलजए।	

だいじょうぶです
यहै	ठीक	हैै।

断
ことわ
るときの表

ひょうげん

現

एक	 अभिव्यक्ति	 लजसक
पा	 उ्पयोग	

कोई	 चीज़	 मनपा	 करत	े
समय	 ककयपा	

जपातपा	हैै

ありがとうござい
ました
बहुत	बहुत	धन्यवपाद।

終
お
わったことに対

たい
して

お礼
れい
を言

い
うときに使

とき
う

अंत	 में	 धन्यवपाद	 कहैन	े के	 लिए	

उ्पयोग	हैोतपा	हैै

🔖店
みせ
の人
ひと
が使
つか
う丁
ていねい
寧な表

ひょうげん
現	 

お次
つぎ
の方

かた
                   ｜ こちら（＝「これ」）

おつけしますか？                          ｜ お会
かいけい
計、～になります  

गम्म 	करनपा थिैपा

एक	प्री-्पडेिं	कपाडिं्म 	जो	बस	यपा	ट्ने	के	ककरपाय	ेजसै	ेयपातपायपात	शुल्क	

्टै्प	करें/्टच	करेंकृप्यपा	अ्पनपा	कपाडिं्म 	यहैपाँ 	्टै्प	करें।

कृप्यपा	अगिपा।

कुि	रपाशश	～	हुई।

कपा	िुगतपान	करन,े	और	खरीदपारी	के	लिए	उ्पयोग	हैोतपा	हैै)

क्पा	मैं	～	जोड़	दँू?

रेस््टोरें्ट	यपा	दुकपान	के	कम्म चपारी	के	द्पारपा	उ्पयोग	ककए	गए	ववनम्र	शब्द
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2 	 コンビニで買
か

い物
もの

をしましょう。
कन्वीवनएंस	स््टोर	्पर	कुछ	खरीदनपा।

いえ、けっこうです。はい、お願
ねが

いします。

いえ、けっこうです。2
ふた

つ、お願
ねが

いします。

だいじょうぶです。お願
ねが

いします。

こちら、温
あたた

めますか？

スプーンは、いくつ、おつけしますか？

袋
ふくろ

は、どうしますか？

① 温
あたた
めるかどうか  

② スプーンなどの数
かず

  

③ 袋
ふくろ
がいるかどうか  

क्पा	आ्प	अ्पन	ेसपामपान	को	गम्म 	करवपानपा	चपाहैत	ेहैैं?

ककतन	ेचम्मच,	इत्पाकद?

क्पा	आ्पको	थैिपा	चपाकहैए?
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( 1 ) 	会
か い わ

話を聞
き

きましょう。 　　　　  ／ 　　　　  ／               ／ 
संवपादों	को	सुनें।

( 2 ) 	シャドーイングしましょう。 　　　　  ／ 　　　　  ／               ／ 
संवपादों	के	्पीछे-्पीछे	बोिें।

( 3 ) 	コンビニで買
か

い物
もの

をするロールプレイをしましょう。

 下
した

のイラストを見
み

て、何
なに

を買
か

うか決
き

めてから話
はな

しましょう。
इस	्पररस्थिक्त	कपा	रोि-प्	ेकरें।	आ्प	एक	कन्वीवनएंस	स््टोर	में	हैैं।	आ्प	नीच	ेकदए	गए	क्चत्र	में	स	ेकोई	चीज़	खरीद	रहेै	हैैं।

18-1816-30 16-31 16-32 16-33

18-1816-30 16-31 16-32 16-33

S
ス イ カ

uica でお願
ねが

いします。はい。

お会
かいけい

計、825 円
えん

になります。

ありがとうございました。

④支払い方法  आ्प	कैस	ेिुगतपान	करनपा	चपाहैेंग?े
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	 店
みせ

で割
わりびき

引表
ひょうじ

示を見
み

て、商
しょうひん

品の値
ねだ ん

段がわかる。
	 दुकपान	में	वडिंस्कपाउं्ट	के	संकेत	देखकर	दपाम	समझ	सकत	ेहैैं।

	割
わりびき

引表
ひょうじ

示5.
70

1 	 値
ね だ ん

段の表
ひょうじ

示を読
よ

みましょう。
कीमत	के	सपाइनबोडिं्म 	को	्पढ़ें।

	店
みせ

で、商
しょうひん

品が割
わりびき

引になっていました。
स््टोर	में,	कुछ	वस्तुओं	्पर	वडिंस्कपाउं्ट	कदयपा	जपा	रहैपा	हैै।

① – ⑥で売
う

っているものは、いくらで買
か

えますか。
आ्प	①–⑥	के	लिए	ककतनपा	िुगतपान	करेंग?े

	 ① スーパーの惣
そうざい

菜コーナーで  

	 ②家電量販店で  

सु्परमपाकके ्ट	के	तयैपार	िोजन	वपाि	ेकहैस्	ेमें

इिके्ट्टॉवनक	की	दुकपान	्पर



第　  　　課16 これ、いくらですか？

店で▶トピック

©The Japan Foundation

（　　　　　）円
えん

（　　　　　）円
えん

（　　　　　）円
えん
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	 ③ ケーキ屋
や

で  

	 ④ 衣
いりょうひん

料品売
う

り場
ば

で 

	 ⑤ スーパーの肉
にく

コーナーで  

	 ⑥ 古
ふるほん

本屋
や

で  

🔖大
たいせつ
切なことば

～割
わりびき
引  																																										 ｜ ～％

パーセント
引
びき

      							 ｜ ～円
えん
引
びき

  

値
ねさげ
下価

かか く
格                       ｜ 半

はんがく
額	             ｜ ～円

えん
均
きんいつ
一  

एक	्पसे्ट्ी	की	दुकपान	में

क्पड़	ेवपाि	ेकहैस्	ेमें

सु्परमपाकके ्ट	के	मपाँ स	वपाि	ेकहैस्	ेमें

्पुरपानी	ककतपाबों	की	दुकपान	में

～10	्पससें्ट	छू्ट	(जसै	े2割引＝20%	छू्ट	) ～%	छू्ट ～	यने	की	छू्ट

छू्ट	के	बपाद	कीमत आधी	कीमत हैर	चीज़	～यने	में
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聴
ちょうかい
解スクリプト

1.　1,980 円
えん

です

① 16-07 　客
きゃく

：あのう、これ、いくらですか？

店
てんいん

員：300円
えん

です。

② 16-08 　客
きゃく

：すみません。これ、いくらですか？

店
てんいん

員：これ？　1,980 円
えん

。

③ 16-09 　客
きゃく

：すみません。これ、いくらですか？

店
てんいん

員：これですか？　えっと、2,000 円
えん

です。

④ 16-10 　客
きゃく

：あのう、すみません。これ、いくらですか？

店
てんいん

員：はい、これですね。えっと、34,500 円
えん

です。

2.　あのT
ティー

シャツ、いくらですか？

① 16-11 　客
きゃく

：すみません。そのカレンダー、いくらですか？

店
てんいん

員：あ、これは2,040 円
えん

です。

　客
きゃく

：じゃあ、それ、ください。

② 16-12 　客
きゃく

：このお菓
か し

子、いくらですか？

店
てんいん

員：230円
えん

です。

　客
きゃく

：じゃあ、これもお願
ねが

いします。

③ 16-13 　客
きゃく

：あのう、これ、いくらですか？

店
てんいん

員：ああ、その招
まね

き猫
ねこ

は……、えっと、8,800 円
えん

です。

　客
きゃく

：そうですか……。じゃあ、いいです。
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④ 16-14 　 　客
きゃく

：すみません。あの T
ティー

シャツ、いくらですか？

店
てんいん

員：あ、あれは1,990 円
えん

です。

　客
きゃく

：じゃあ、あれ、ください。

3.　ひき肉
にく

200g
グラム

ください

① 16-18 店
てんいん

員：いらっしゃいませ。

　客
きゃく

：たい焼
や

き8
やっ

つ、ください。

店
てんいん

員：はい、たい焼
や

き8
やっ

つ。ありがとうございます。

② 16-19 店
てんいん

員：はい、いらっしゃい。

　客
きゃく

：えっと、コロッケ4
よっ

つと、シュウマイ1
じゅっ

0 個
こ

、

　　　ください。

店
てんいん

員：はい、コロッケ4
よっ

つと、シュウマイ1
じゅっ

0 個
こ

ね。

③ 16-20 店
てんいん

員：いらっしゃいませ。

　客
きゃく

：このひき肉
にく

200ｇ
グラム

、ください。

店
てんいん

員：はい、200ｇ
グラム

ですね。

④ 16-21 店
てんいん

員：いらっしゃいませ。

　客
きゃく

：チョコレートケーキとチーズケーキ、2個
こ

ずつ

　　　お願
ねが

いします。

店
てんいん

員：はい、2個
こ

ずつですね。かしこまりました。

⑤ 16-22 店
てんいん

員：いらっしゃいませ。

　客
きゃく

：えーと、昆
こんぶ

布 2
ふた

つ、たらこ1
ひと

つ、梅
うめ

3
みっ

つ、ください。

店
てんいん

員：はい、昆
こんぶ

布が 2
ふた

つ、たらこが 1
ひと

つ、梅
うめ

が 3
みっ

つですね。
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1 	 読
よ

んで、意
い み

味を確
かくにん

認しましょう。
वनम्नलिखखत	कपंाजी	शब्दों	को	्पढ़ें	और	उनकपा	मतिब	्पतपा	करें।

2 	 　　　の漢
か ん じ

字に注
ちゅうい

意して読
よ

みましょう。
वनम्नलिखखत	को	्पढ़ें	और	　　　	वपाि	ेकपंाजी	्पर	ज़्पादपा	ध्यपान	दें।

	 ①	一月
がつ
　八月

がつ

	 ②	六時
じ

	 ③	十円
えん

	 ④	五階
かい
　九階

かい

	 ⑤	三個
こ

	 ⑥	四枚
まい
　七枚

まい

	 ⑦	二割
わりびき
引

3 	 上
うえ

の　　　のことばを、キーボードやスマートフォンで入
にゅうりょく

力しましょう。
कीबोडिं्म 	यपा	स्पा्ट्म फ़ोन	कपा	उ्पयोग	करत	ेहुए	ऊ्पर	　　　	वपाि	ेशब्दों	को	्टपाइ्प	करें।

一
いち

一 一 一 六
ろく

六 六 六

二
に

二 ニ 二 七
なな

七 七 七

三
さん

三 三 三 八
はち

八 八 八

四
よん

四 四 四 九
きゅう

九 九 九

五
ご

五 五 五 十
じゅう

十 十 十

漢
かん

字
じ

の こ と ば
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➊ これ
それ　　（は）	いくらですか？
あれ

これ、いくらですか？
यहै	ककतन	ेकपा	हैै?

-	 इन	अभिव्यक्तियों	कपा	उ्पयोग	ककसी	वस्तु	कपा	उल्िखे	करन	ेऔर	उसकी	कीमत	्पूछन	ेके	लिए	ककयपा	जपातपा	हैै।

-	これ,	それ,	और	あれ	संकेतवपाचक	हैैं	और	इनकपा	उ्पयोग	ककसी	वस्तु	कपा	उल्िखे	करन	ेके	लिए	ककयपा	जपातपा	हैै।	ठीक	ここ,	そこ,	और	あそこ	की	
तरहै	(→	्पपाठ	8	➍),	आ्पको	ककसकपा	उ्पयोग	करनपा	चपाकहैए	यहै	स््पीकर	(बोिन	ेवपाि	ेव्यक्ति)	और	श्ोतपा	के	संबंध	में	वस्तु	की	स्थिक्त	्पर	वनि्म र	
करतपा	हैै।

① स््पीकर	(बोिन	ेवपाि	ेव्यक्ति)	के	नजदीक	ककसी	चीज़	के	लिए	これ	कपा	उ्पयोग	करें।

② श्ोतपा	के	नजदीक	की	चीज़	के	लिए	それ	कपा	उ्पयोग	करें।

③ あれ	कपा	उ्पयोग	स््पीकर	(बोिने	वपाि	ेव्यक्ति)	और	श्ोतपा	दोनों	स	ेदूर	स्थित	ककसी	चीज़	के	लिए	करें।

-	いくら	(ककतनपा)	प्रश्नवपाचक	हैै	और	कीमत	्पूछन	ेमें	उ्पयोग	ककयपा	जपातपा	हैै।	

•	 商品を指さして、値段をたずねるときの言い方です。

•	 「これ」「それ」「あれ」はものを指すときに使う指示詞です。「ここ、そこ、あそこ」（→第 8課➍）と同様、話し手と聞き手の位
置関係によって、使い分けます。

	 　　① 「これ」は、話し手の近くにあるものを指すときに使います。

	 　　② 「それ」は、聞き手の近くにあるものを指すときに使います。

	 　　③ 「あれ」は、話し手からも聞き手からも離れた場所にあるものを指すときに使います。

•	 「いくら」は、値段をたずねる疑問詞です。

これ あれそれ

स््पीकर	(बोिन	े
वपािपा	व्यक्ति)
話し手

श्ोतपा
聞き手

स््पीकर	(बोिन	े
वपािपा	व्यक्ति)
話し手

श्ोतपा
聞き手

स््पीकर	(बोिन	े
वपािपा	व्यक्ति)
話し手

श्ोतपा
聞き手
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➋ この
その　　N
あの

そのカレンダー、いくらですか？
वो	कैिेंडिंर	ककतन	ेकपा	हैै?

-	 जब	आ्प	संज्पा	के	्पहैि	ेसंकेतवपाचक	सव्म नपाम	कपा	उ्पयोग	करत	ेहैैं,	तो	この、その、あの	कपा	उ्पयोग	करें,	これ、それ、あれ	कपा	नहैीं।

-	 इस	्पपाठ	में,	इनकपा	उ्पयोग	ककसी	ववशषे	वस्तु	की	कीमत	्पूछन	ेके	लिए	ककयपा	गयपा	हैै।	

•	 指示詞を名詞の前につけて言うときは、「これ、それ、あれ」ではなく、「この、その、あの」を使います。

•	 この課では、特定の商品を指して、値段をたずねるときに使っています。

［	例
れい
	］	▶  　客

きゃく
	：	あのバッグはいくらですか？

	 ग्पाहैक	 :	यहै	बगै	ककतन	ेकपा	हैै?

	 	 店
てんいん
員	：	あれは、6,800 円

えん
です。

	 स््टपाि	 :	यहै	6,800	यने	कपा	हैै।

 ▶  　客
きゃく
	：	すみません。その時

とけい
計を見

み
せてください。

	 ग्पाहैक	 :	मपाफ़	करें।	क्पा	आ्प	मुझ	ेवहै	घड़ी	कदखपाएँग?े

	 	 店
てんいん
員	：	はい。少

しょうしょう
々お待

ま
ちください。

	 स््टपाि	 :	ज़रूर।	जरपा	रुककय।े

 ▶  　客
きゃく
	：	このお菓

か し
子、おいしいですか？

	 ग्पाहैक	 :	क्पा	यहै	क्मठपाई	स्वपाकदष्ट	हैै?

	 	 店
てんいん
員	：	もちろんです。

	 स््टपाि	 :	 वबल्कुि।

［	例
れい
	］	▶  　客

きゃく
	：	あれは、いくらですか？

	 ग्पाहैक	 :	वहै	ककतन	ेकपा	हैै?

	 	 店
てんいん
員	：	ジャケットですか？　15,000 円

えん
です。

	 स््टपाि	 :	जकेै्ट?	यहै	15,000	यने	कपा	हैै।

	 ▶  Ａ	：	これ、かわいいですね。
	 यहै	सचमुच	बहुत	प्यपारपा	हैै।

	 	 Ｂ	：	本
ほんとう
当ですね。

	 हैै	नपा?

	 ▶  Ａ	：	それ、いいですね。サウスフェースのバッグ。
	 यहै	सचमुच	बहुत	बकढ़यपा	हैै।	सपाउथ	िेस	बगै।

	 	 Ｂ	：	あ、これですか？　誕
たんじょうび
生日のプレゼントです。

	 आ्पकपा	मतिब	यहै?	यहै	जन्मकदन	कपा	उ्पहैपार	हैै।

उदपाहैरण

उदपाहैरण
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◆	संकेतवाचक सव्व नाम	こ・そ・あ		指示詞「こ・そ・あ」
यहैपाँ 	संकेतवपाचक	सव्म नपाम	こ・そ・あ	कपा	सपारपंाश	हैै।
「こ・そ・あ」を使った指示詞をまとめます。

वस्तु
もの

वस्तु/व्यक्ति
もの／人

जगहै
場所

कदशपा
方向

こ
स््पीकर	(बोिन	ेवपाि	ेव्यक्ति)	
(आ्प)	के	नजदीक
話し手（自分）に近い

これ この　N ここ こちら こっち *

そ श्ोतपा	(दूसरे	व्यक्ति)	के	नजदीक
聞き手（相手）に近い それ その　N そこ そちら そっち *

あ
स््पीकर	(बोिन	ेवपाि	ेव्यक्ति)	और	
श्ोतपा	दोनों	स	ेदूर
両方から遠い

あれ あの　N あそこ あちら あっち

＊ こっち,	そっち,	और	あっち	こちら,	そちら,	और	あちら	के	आम	बोिचपाि	वपाि	ेरू्प	हैैं।		こっち	और	そっち	को	『初
しょきゅう
級』	में	कवर	ककयपा	जपाएगपा।

	 「こっち、そっち、あっち」は「こちら、そちら、あちら」のカジュアルな言い方です。「こっち」と「そっち」は『初級』で勉強します。

[नो्ट]
आ्पको	こ,	そ	यपा	फिर	あ	कपा	उ्पयोग	करनपा	चपाकहैए	यपा	नहैीं	यहै	स््पीकर	(बोिन	ेवपाि	ेव्यक्ति)	और	श्ोतपा	के	बीच	थिपान	के	संबंध	्पर	वनि्म र	करतपा	हैै।	
हैपािपाँ कक,	अगर	स््पीकर	(बोिन	ेवपाि	ेव्यक्ति)	और	श्ोतपा	दोनों	आस्पपास	हैै	और	एक	हैी	थिपान	में	हैैं,	तो	नीच	ेकदए	गए	क्चत्र	कपा	अनुसरण	करें।	
［注意］
「こ・そ・あ」の使い分けは、話し手と聞き手の間の位置関係によって決まります。ただし、聞き手と話し手の距離が近くて同じ領域に
いると考えられる場合は、下のイラストのようになります。

こ

そ

あ

स््पीकर	(बोिन	े
वपािपा	व्यक्ति)
話し手

स््पीकर	(बोिन	ेवपाि	ेव्यक्ति)	
और	श्ोतपा	दोनों	स	ेनजदीक

両方に近い

स््पीकर	(बोिन	ेवपाि	ेव्यक्ति)	
और	श्ोतपा	दोनों	स	ेथोड़पा	दूर
両方から少し離れている

स््पीकर	(बोिन	ेवपाि	ेव्यक्ति)	
और	श्ोतपा	दोनों	स	ेदूर

両方から遠い

श्ोतपा
聞き手
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➌ 【							数
すうりょう

量】ずつ

チョコレートケーキとチーズケーキ、2個
こ
ずつお願

ねが
いします。

मुझ	ेचटॉकि्ेट	केक	और	चीज़	केक	दोनों	दो-दो	चपाकहैए।

-	 इस	अभिव्यक्ति	कपा	उ्पयोग	खरीदपारी	के	समय	मपात्रपा	बतपान	ेके	लिए	ककयपा	जपातपा	हैै।

-	 जब	आ्प	अनके	आइ्टमों	को	एक	हैी	मपात्रपा	में	खरीदनपा	चपाहैत	ेहैैं,	तो	आ्प	उन्हें	एक	सपाथ	कहैकर	मपात्रपा	के	बपाद	ずつ	जोड़	सकत	ेहैैं।	उदपाहैरण	वपाक्	
कपा	मतिब	チョコレートケーキ2個

こ
と、チーズケーキ2個

こ
	के	समपान	हैी	हैै।

-	～個
こ
	एक	इकपाई	हैै	लजसकपा	उ्पयोग	छो्टी	वस्तुओं	की	क्गनती	के	लिए	ककयपा	जपातपा	हैै।

•	 買い物をするときの数量の言い方です。

•	 複数の商品を同じ数や量買う場合は、数量のあとに「ずつ」をつけて、まとめて言うことができます。例文は、「チョコレート	
ケーキ2個と、チーズケーキ2個」と同じ意味です。

•	 「～個」は小さなものを数えるときに使う単位です。

［	例
れい
	］	▶  　客

きゃく
	：	昆
こん ぶ
布と、たらこと、梅

うめ
、3
みっ
つずつください。

	 ग्पाहैक	 :	 कृप्यपा,	तीन-तीन	कोम्ब,ु	तपारपाको	और	उम	ेदीलजए।

	 	 店
てんいん
員	：	はい、かしこまりました。

	 स््टपाि	 :	हैपाँ ,	जरूर।

 ▶  　客
きゃく
	：	鶏
とりにく
肉と牛

ぎゅうにく
肉、			3

さんびゃくグラム
00gずつお願

ねが
いします。

	 ग्पाहैक	 :	 कृप्यपा,	क्चकन	और	बीफ़	दोनों	के	300	ग्पाम	दीलजए।

	 	 店
てんいん
員	：	はい。少

しょうしょう
々お待

ま
ちください。

	 स््टपाि	 :	जरूर,	ज़रपा	रुककए।

उदपाहैरण

मात्ा  
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● 日
にほん

本の紙
しへい

幣／貨
かへい

幣　																											

	 जपा्पपान	में	अिी	वनम्नलिखखत	प्रकपार	के	्पसै	ेउ्पयोग	ककए	जपात	ेहैैं:	

	 नो्ट:	10,000	यने	कपा	नो्ट,	5,000	यने	कपा	नो्ट,	2,000	यने	कपा	नो्ट,	और	1,000	यने	कपा	
	 भसक्कपा:			500	यने	कपा	भसक्कपा,	100	यने	कपा	भसक्कपा,	50	यने	कपा	भसक्कपा,	10	यने	कपा	भसक्कपा,	

5	यने	कपा	भसक्कपा,	और	1	यने	कपा	भसक्कपा

　日本で現在使われているお金は、

　紙幣（お札）：一万円札、五千円札、二千円札、千円札
　貨幣（硬貨）：500円玉、100円玉、50円玉、10円玉、5円玉、1円玉

　があります。

紙
し へ い

幣の刷
さっしん

新／肖
しょうぞうが

像画の人
じんぶつ

物　

	 सरकपार	न	ेयहै	घोषणपा	की	हैै	कक	नए	नो्ट	2024	में	जपारी	ककए	जपाएँग।े	नए	नो्ट	में	3D	हैोिोग्पाम	जसैी	सुववधपाएँ	हैोंगी।	नो्ट	में	ऐक्तहैपाभसक	व्यक्तियों	
के	क्चत्र	हैोंग।े	यहैपाँ 	उन	िोगों	के	नपाम	कदए	गए	हैैं	लजनके	क्चत्र	2020	के	नो्ट	में	थ।े
　紙幣は、2024年に刷新され、新しいお札になることが発表されています。新しい紙幣では、ホログラムによる3Dなども使われる予定です。
紙幣には昔の人物の肖像が描かれていますが、2020 年現在の紙幣に使われているのは次の人たちです。

🔸	2024年までの紙幣　

10,000	यने	कपा	नो्ट:	 	िुकुजपावपा	 युककची	 (1834-1901)	 =	 शशक्षक,	 ववद्पान।	 केओ	 यूवनवर्स्टी	 के	
संथिपा्पक।	गपाकुमोन	नो	ससुमु	े(सीखन	ेकपा	प्रोत्पाहैन)	के	िखेक,	जो	इस	उद्धरण	
के	लिए	प्रभसद्ध	हैैं	“िगवपान	ककसी	आदमी	को	दूसरे	आदमी	स	ेबड़पा	यपा	छो्टपा	नहैीं	
बनपातपा	हैै।”

5,000	यने	कपा	नो्ट:	 	इक्चयो	 कहैगुची	 (1872-1896)	 =	 िखेक,	 कवव।	 तपाकेकुरपाब	े (ग्ोइंग	 अ्प)	 और	
वनगोररए	(ट्बल्ड	वटॉ्टस्म )	जसै	ेउ्पन्यपासों	के	िखेक।

1,000	यने	कपा	नो्ट:		 	कहैदेयो	नोगुची	(1876-1928)	=	क्चककत्क,	बकै््टीररयोिटॉलजस््ट	।	इन्होंन	े्पीत	ज्वर	
रोग	(यिेो	िीवर),	भसिलिस	इत्पाकद	्पर	महैत्व्पूण्म 	शोध	ककयपा।

一万円札：		福沢諭吉（1834-1901）＝教育者、学者。慶応大学の創立者で、「天は人の上に
人を造らず人の下に人を造らず」というフレーズで有名な『学問のすゝ め』を書いた。

五千円札：		樋口一葉（1872-1896）＝作家・歌人。『たけくらべ』『にごりえ』などの小説を書	
いた。

千円札：	 	野口英世（1876-1928）＝医師、細菌学者。黄熱病や梅毒の研究で実績を残した。

🔸	2024年からの紙幣　

10,000	यने	कपा	नो्ट:	 	शशबसुपावपा	एयची	(1840-1931)	=	उद्ोग्पक्त	लजन्हें	आधुवनक	जपा्पपानी	्पूंजीवपाद	
कपा	क््पतपा	कहैपा	जपातपा	हैै।	जपा्पपान	के	्पहैि	ेबैंक	के	संथिपा्पक।

5,000	यने	कपा	नो्ट:	 	त्ुदपा	उमकेो	(1864-1929)	=	त्ुदपा	यूवनवर्स्टी	के	संथिपा्पक।	जपा्पपान	में	मकहैिपाओं	
की	शशक्षपा	की	शुरुआत	करन	ेवपाि।े	

1,000	यने	कपा	नो्ट:		 	ककतपासपातो	शशबपा	सबरुो	(1853-1931)	=	क्चककत्पा	वजै्पावनक	लजन्होंन	ेप्गे	िैिपान	े
वपाि	ेबकै््टीररयपा	की	खोज	की	और	्ट्ेटनस	कपा	इिपाज	ववकभसत	ककयपा।

जापानी नोट और ससक्के

नए चचत्रों के साथ नया नोट

2024	तक	उ्पयोग	में	आन	ेवपाि	ेनो्ट

नए	नो्ट	2024	स	ेउ्पयोग	में	आएँगे
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一万円札：		渋沢栄一（1840-1931）＝「近代日本経済の父」とも言われる実業家。日本初の銀行をつくった。
五千円札：	津田梅子（1864-1929）＝津田塾大学の創立者で、日本の女子教育のパイオニア。
千円札：	 	北里柴三郎（1853-1931）＝ペスト菌を発見したり、破傷風の治療法を開発したりした医学者。

二
にせんえんさつ

千円札　

	 दैवनक	जीवन	में	2,000	यने	कपा	नो्ट	शपायद	हैी	किी	उ्पयोग	में	आतपा	हैो।	2,000	यने	कपा	नो्ट	
2000	में	ओककनपावपा	 शशखर	सम्मिेन	कपा	जश्न	मनपान	ेके	 लिए	जपारी	 ककयपा	गयपा	थपा।	इसके	 वडिंज़पाइन	में	
ओककनपावपा	स्थित	शुरी	ककि	ेके	शुरैमोन	दशपा्म यपा	गयपा	हैै।	हैपािपाँ कक,	इसकपा	बड़	े्पमैपान	े्पर	उ्पयोग	नहैीं	ककयपा	
जपातपा	थपा	क्ोंकक	इस	ेअक्सर	वेंवडंिंग	मशीनों	द्पारपा	स्वीकपार	नहैीं	ककयपा	जपातपा	थपा।	इन	कदनों,	इस	ेकिी-किपार	
ओककनपावपा	में	देखपा	जपातपा	हैै	िकेकन	जपा्पपान	के	बपाकी	जगहैों	्पर	िगिग	किी	नहैीं	देखपा	गयपा	हैै।
　紙幣のうち、二千円札は、日常ではあまり使われていません。二千円札は2000 年の沖縄サミットを記念して発行され、沖縄の首里城
守礼門がデザインされています。しかし自動販売機であまり対応していないことなどから、あまり普及しませんでした。現在、沖縄ではとき
どき見ることもありますが、それ以外の地域では、ほとんど見かけません。

硬
こ う か

貨　

	 5	यने	के	भसक्के	और	50	यने	के	भसक्के	के	बीच	में	एक	छेद	हैोतपा	हैै।	चूँ कक	दुवनयपा	िर	के	भसक्कों	स	ेतुिनपा	करन	े्पर	
यहै	कुछ	अजीब	िगतपा	हैै,	कुछ	ववदेशी	यपात्री	इन	भसक्कों	को	सोवववनयर	की	तरहै	ि	ेजपात	ेहैैं।	5	यने	कपा	भसक्कपा	सौिपाग्य	िपान	े
वपािपा	मपानपा	जपातपा	हैै	क्ोंकक	जपा्पपानी	में	इसकपा	उच्पारण	गो-एन	ककयपा	जपातपा	हैै।	यहै	जपा्पपानी	शब्द	ककस्त	यपा	मौके	के	जपा्पपानी	
शब्द	ご縁

えん
	की	तरहै	सुनपाई	देतपा	हैै।	इसके	कपारण,	िोग	अक्सर	5	यने	कपा	भसक्कपा	धपार्मक	थििों	्पर	चढ़पात	ेहैैं।	5	यने	कपा	भसक्कपा	

एकमपात्र	ऐसपा	भसक्कपा	हैै	लजस	्पर	अरबी	अंक	नहैीं	लिख	ेहैोत।े	इसमें	्पपाँ च	यने	के	लिए	आग	ेऔर	्पीछे	दोनों	तरि	केवि	कपंाजी	
अक्षर	हैी	लिख	ेहैोत	ेहैैं।	

	 5	यने	और	1	यने	के	भसक्के	ववेडंिंग	मशीन	द्पारपा	स्वीकपार	नहैीं	ककए	जपात	ेहैैं।	अगर	आ्प	उन्हें	ज़बरदस्ती	ववेडंिंग	मशीन	में	डिंपाित	ेहैैं,	तो	आ्प	मशीन	
को	नुकसपान	्पहँुचपा	सकत	ेहैैं,	इसलिए	ऐसपा	न	करें।	
	 500	यने	के	भसक्के	को	2021	में	अ्पडिं्ेट	करके	दो-रंग	वपािपा	भसक्कपा	कर	कदयपा	गयपा	थपा।
　日本の貨幣の中で、5円玉と50円玉には穴が開いています。これは世界のコインの中でも比較的めずらしいので、お土産にする外国
人観光客もいるそうです。「5円」は「ご縁」につながることから縁起がいいとされ、神社のお賽銭などにも使われることがあります。ま
た5円玉は貨幣の中で唯一、アラビア数字が書かれていません。表も裏も「五円」と漢字だけで書かれています。
　5円玉と1円玉は、自動販売機では使うことができません。無理に入れると機械が壊れてしまう可能性もありますので、注意してください。
　なお500円玉も、2021 年から新しくなり、2色の硬貨になります。

● 値
ねだん

段を聞
き

く																									

	 जब	आ्प	अ्पन	ेदेश	में	खरीदपारी	करन	ेजपात	ेहैैं,	क्पा	आ्पको	दपाम	्पूछनपा	
्पड़तपा	हैै?	अगर	आ्प	जपा्पपान	में	ककसी	दुकपान	स	ेकोई	चीज़	खरीद	रहेै	हैैं,	तो	अक्सर	
आ्पको	दपाम	कदख	जपाएगपा।	आमतौर	्पर,	अगर	आ्प	ककसी	उत््पपाद	को	करीब	स	े
देखत	ेहैैं,	तो	आ्पको	उस	्पर	दपाम	कपा	्टैग	क्मि	जपाएगपा।	आ्प	वडिंस्प्	ेशले्फ़	में	िी	
दपाम	देख	सकत	ेहैैं।	भसवपाय	इिके्ट्टॉवनक	स््टोर	के,	अन्य	जगहै	मोििपाव	करनपा	और	
वडिंस्कपाउं्ट	मपाँ गनपा	आम	नहैीं	हैै।	
	 हैपािपाँ कक,	जसैपा	 कक	मूि्पपाठ	में	बतपायपा	गयपा	 हैै,	ऐसी	कई	जगहैें	हैैं	जहैपाँ 	
अक्सर	उत््पपाद	 के	 मूल्य	 नहैीं	 लिख	े हैोत	े हैैं	 यपा	 मूल्य	 के	 ्टैग	 यपा	 वडिंस्प्	ेखोजन	े
में	्परेशपानी	हैोती	 हैै।	इसके	 कुछ	उदपाहैरण	 रेहैड़ी-्प्टरी	बपाजपार,	सीध	े ककसपानों	स	े
खरीदपारी	करन	े्पर,	और	वनजी	मपालिकों	द्पारपा	चिपाई	जपा	रहैी	दुकपानें	हैैं।	
	 अगर	आ्प	दपाम	्पूछत	ेहैैं	िकेकन	जवपाब	समझ	नहैीं	्पपात,े	तो	कम्म चपारी	को	
वहै	लिखन	ेयपा	स्पा्ट्म फ़ोन	के	कैल्कुि्ेटर	्पर	्टपाइ्प	करने	के	लिए	कहै	सकत	ेहैैं।	

　みなさんの国では、買い物をするとき、値段をたずねる必要がありますか？　日本では、店で買い物をする場合、値段がつけられていることがほ
とんどです。普通は商品をよく見れば、値段のシールが貼ってあったり、陳列場所に値段が書いてあったりすることが多いと思います。値段を交
渉して安くしてもらうことも、家電量販店以外はほとんど行いません。

2,000 येन का नोट

ससक्के

दाम के बारे में पूछना
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　ただし、本文にあったような、フリーマーケットや農家の直接販売、個人で経営する店などでは、値段がついていないこともありますし、ついて
いてもわかりにくかったりする場合も多いと思います。
　数字を聞いてわからないときは、書いてもらったり、スマホの電卓に数字を入れてもらったりする方法もあるでしょう。

● 招
まね

き猫
ねこ

　															

	 मनकेी-नकेो	(िपाग्यशपािी	वबल्िी)	एक	वबल्िी	कपा	क्चत्र	हैै	लजसन	ेएक	्ंपजपा	उठपायपा	हुआ	हैै।	उसकपा	
अगिपा	्ंपजपा	इशपारे	स	ेबिुपान	ेकी	मुद्पा	में	उठपा	हुआ	हैै।	इसलिए,	िोग	मपानत	ेहैै	कक	यहै	सौिपाग्य	िपाती	हैै	यपा	
बहुत	सपारे	ग्पाहैकों	को	दुकपान	में	िपाती	हैै।	इसके	कपारण,	इस	ेकिी-किी	िोगों	को	गुडिं-िक	उ्पहैपार	के	रू्प	में,	
ववशषे	रू्प	स	ेककसी	को	दुकपान	खोिन	े्पर	बधपाई	देत	ेसमय	कदयपा	जपातपा	हैै।	छो्टपा	मनकेी-नकेो	िकी	चपाम्म 	और	
प्यपारे	हैोन	ेके	कपारण	ववदेशी	यपाक्त्रयों	के	बीच	जपा्पपानी	सोवववनयर	के	रू्प	में	बहुत	िोकक्प्रय	हैै।	
　招き猫は、ネコの形をした置物です。前足を上げて、人を招くジェスチャーをしていることから、
人をたくさん呼んだり、幸運をもたらしたりするとされています。このことから、縁起がいいプレゼントとして、特に店の開店祝いなどに贈られること
があります。小さい物は、縁起がよくて見た目もかわいいマスコットとして、外国人の日本土産としても人気があります。

● たい焼
や

き　										

 तपाइयपाकी	यहै	एक	क्ग्ल्ड	स्कै	हैै	जो	मदेै	में	मीठे	बीन्स	के	्पसे््ट	को	िरकर	बनपायपा	जपातपा	हैै।	इस	ेसमुद्ी	
ब्ीम	मछिी	के	आकपार	वपाि	ेधपातु	के	फे्म	में	क्ग्ि	ककयपा	जपातपा	हैै।	यहै	समुद्ी	ब्ीम	की	तरहै	कदखतपा	हैै	इसलिए	
इस	ेतपाइयपाकी	(क्ग्ल्ड	समुद्ी	ब्ीम)	कहैपा	जपातपा	हैै।	्पपारं्पररक	तपाइयपाकी	को	मीठे	बीन	्पसे््ट	स	ेिरपा	जपातपा	हैै।	इन	
कदनों,	तपाइयपाकी	चटॉकि्ेट	और	कस््टडिं्म 	क्ीम	जसैी	दूसरी	िीलिंग	के	सपाथ	िी	क्मितपा	हैै।
　たい焼きは、小麦粉の生地にあんこを入れて焼いたお
菓子です。魚の鯛の形をした金属製の型に入れて焼き、
できあがりも鯛の形をしているところから、「鯛焼き」とい
う名前がついています。伝統的なたい焼きは中にあんこが

入っていますが、最近ではチョコレートやカスタードクリームなどを入れたたい焼きも売られています。

● コロッケ　										

 कोरोक्के	आिू	को	उबपािकर	और	मसिकर,	और	मसि	ेहुए	आिू	को	मी्ट	के	कीम	ेऔर	प्यपाज़	
के	सपाथ	क्मिपाकर	बनपायपा	जपातपा	हैै।	इस	क्मश्ण	को	फिर	ब्डेिंक्म्ब्स	में	ि्प्ेटपा	जपातपा	हैै	और	उस	ेडिंी्प-
फ़्पाई	ककयपा	जपातपा	हैै।	क्ीमकोरोक्के	िी	हैोतपा	हैै	लजस	ेआिू	के	बजपाय	जपा्पपानी	सिेद	सटॉस	यपा	बशेमिे	
सटॉस	स	ेबनपायपा	जपातपा	हैै।	ऐसपा	कहैपा	जपातपा	हैै	कक	यूरो्पीय	वडिंश	क्ोके्ट	को	मयेजी	युग	में	जपा्पपान	में	
िपायपा	गयपा	थपा	और	वहै	बदिकर	आज	जपा्पपान	में	कोरोक्के	बन	गयपा।	
	 आ्प	सु्परमपाकके ्ट	के	तयैपार	िोजन	वपाि	ेकहैस्	ेयपा	कसपाई	के	्पपास	डिंी्प-फ़्पाइडिं	वपाि	ेकहैस्	ेमें	
सस्त	ेदपाम	्पर	कोरोक्के	खरीद	सकत	ेहैैं।	आ्प	इस	ेअ्पन	ेिोजन	के	सपाइडिं	वडिंश	के	रू्प	में	िी	खरीद	
सकत	ेहैैं।	इस	ेफ़्ोजन	िूडिं	की	तरहै	बचेपा	जपातपा	हैै,	और	यहै	मीि	बटॉक्स	में	शपाक्मि	ककए	जपान	ेवपािपा	
एक	िोकक्प्रय	वडिंश	हैै।
	 इसी	तरहै	कपा	एक	और	िोजन	हैै	जो	मी्ट	के	कीम	ेस,े	वबनपा	आिू	के,	बनपायपा	जपातपा	हैै,	उस	ेमेंची-

कपातु्	कहैपा	जपातपा	हैै।	मेंची-कपात्ु	अक्सर	कोरोक्के	के	सपाथ	बचेपा	जपातपा	हैै।	यहै	िी	एक	िोकक्प्रय	सपाइडिं	वडिंश	हैै।
 कोरोक्के	और	मेंची-कपात्ु	आमतौर	्परसोसू	(कपािपा,	जपा्पपानी	स््टपाइि	वपािपा	मीठपा	और	खट्पा	सटॉस)	के	सपाथ	्परोसपा	जपातपा	हैै।

मनेकी-नेको

ताइयाकी

कोरोक्के
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　コロッケは、ジャガイモをゆでて潰し、ひき肉やタマネギを混ぜ、パン粉の衣をつけて油で揚げた料理です。ジャガイモの代わりにホワイトソース
やベシャメルソースを使った「クリームコロッケ」もあります。ヨーロッパのクロケットという料理が明治時代に伝わり、日本で今の形になったと言わ
れています。
　コロッケはスーパーのお惣菜コーナーや、肉屋の揚げ物コーナーなどで安く売られていて、おかずとして気軽に買うことができます。また冷凍食
品としても売られていて、お弁当の人気メニューになっています。
　ジャガイモを使わないでひき肉を使って作ったものは、メンチカツといいます。メンチカツは、コロッケといっしょに売られていることが多く、やはり
惣菜の定番メニューと言えます。
　コロッケ、メンチカツは、食べるときは「ソース」をかけて食べるのが一般的です。

● おにぎり　										

 ओवनक्गरी	(रपाइस	बटॉल्स)	चपावि	में	सपामक्ग्यों	को	क्मिपा	कर	बनपायपा	जपातपा	हैै।	चपावि	के	अंदर	सपामग्ी	रखकर	
चपावि	को	क्त्रकोण	कपा	आकपार	कदयपा	जपातपा	हैै,	और	क्ग्ल्ड	(सीवीडिं)	सीवीडिं	के	सपाथ	ि्प्ेटपा	जपातपा	हैै।	ओवनक्गरी	को	
किी-किी	ओमुसुबी	िी	कहैपा	जपातपा	 हैै।	जगहै	के	आधपार	्पर,	उन्हें	 क्त्रकोण	के	बजपाय	बरैि	के	आकपार	में	बनपायपा	
जपा	सकतपा	हैै।	ओवनक्गरी	को	सिेद	चपावि	की	बजपाय,	िपा्प	स	े्पकपाए	गए	चपावि	और	िपाि	बीन्स	स	ेयपा	चपावि	को	
अिग-अिग	सपामक्ग्यों	के	सपाथ	्पकपाकर	बनपायपा	जपातपा	हैै।	इस	तरहै	स	ेबनपान	ेस,े	किी-किी	इस	ेक्ग्ल्ड	सीवीडिं	में	नहैीं	
ि्प्ेटपा	जपातपा	हैै।	

	 कन्वीवनएंस	स््टोर	में	िी	कई	प्रकपार	के	ओवनक्गरी	क्मित	ेहैैं।	कुछ	
तो	सपाधपारण	 हैोत	े हैैं	और	प्म,	 केल््प,	समैन,	कटॉडिं	 रो	 यपा	 ्ूटनपा	की	
फिलिंग्स	वपाि	ेहैोत	ेहैैं।	अन्य	िैन्सी	हैोत	ेहैैं,	जसै	ेकक	बीफ़	सुककयपाकी	
यपा	सपामन	 रो	 लजन्हें	सोयपा	सटॉस	स	ेमसपािदेपार	बनपायपा	जपातपा	 हैै।	 कुछ	
ओवनक्गरी	ववशषे	वपािी	दुकपानें	िी	हैोती	हैैं	लजनके	शोकेस	में	ववभिन्न	प्रकपार	की	ओवनक्गरी	िरी	हुई	हैोती	हैै।	जसैपा	
कक	मूि्पपाठ	म	ेबतपायपा	गयपा	हैै,	ककसी	ववशषे	स््टोर	स	ेओवनक्गरी	खरीदत	ेसमय,	आ्पको	कम्म चपारी	को	बतपानपा	चपाकहैए	
कक	आ्पको	ककस	तरहै	के	और	ककतन	ेओवनक्गरी	चपाकहैए।
 ओवनक्गरी	को	खदु	स	ेबनपानपा	िी	बहुत	आसपान	हैै।	100-यने	शटॉ्प	और	सु्परमपाकके ्ट	जसैी	जगहैें	िी	ओवनक्गरी	
बनपान	ेवपाि	ेफे्म	बचेती	हैैं।	अ्पन	ेहैपाथ	स	ेआकपार	देन	ेकी	कोशशश	ककए	वबनपा	आ्प	उनकपा	उ्पयोग	करके	आसपानी	
स	ेओवनक्गरी	बनपा	सकत	ेहैैं।

　おにぎりは、ご飯の中に具を入れ、三角形に固めて、のりで巻いて作ります。「おむすび」と呼ばれることもあります。地方によっては、三角形
ではなく俵形に作る場合もあります。白米ではなく赤飯や炊き込みご飯を使って作ったおにぎりには、のりを巻かないこともあります。
　おにぎりは、コンビニでも売られています。コンビニのおにぎりの具は、梅、昆布、鮭、たらこ、ツナなどのシンプルなものから、「牛すき焼き」「イ
クラしょうゆ漬け」など豪華なものもあります。また、おにぎりの専門店もあり、ショーケースにはたくさんの種類のおにぎりが並んでいます。専門
店でおにぎりを買うときは、本文にあったように、種類と個数を言って買います。
　おにぎりは自分でも簡単に作れます。100円ショップやスーパーなどには、おにぎりを作るための型も売っていますので、これを使うと、握らない
で簡単におにぎりを作ることができます。

● 電
でんし

子マネー　																						

	 जपा्पपान	में	नकद	िंब	ेसमय	स	ेिुगतपान	करन	ेकपा	प्रमुख	तरीकपा	रहैपा	हैै।	दूसरे	देशों	की	तुिनपा	में,	जपा्पपान	में	
कैशिसे	िुगतपान	के	तरीके	अक्सर	उ्पयोग	नहैीं	ककए	जपात	ेहैैं।	कई	रेगुिर	दुकपान	केवि	नकद	स्वीकपार	करत	ेहैैं	के्वडिं्ट	
कपाडिं्म 	नहैीं।	कुछ	िोग	कहैत	ेहैैं	कक	ऐसपा	इसलिए	हैै	कक	जपा्पपान	में	नकद	िकेर	घूमन	ेमें	बहुत	खतरपा	नहैीं	हैै।	सपाथ	हैी,	
यहैपाँ 	शपायद	हैी	कोई	नकिी	नो्ट	और	भसक्के	की	समस्यपा	हैै।
	 हैपािपाँ कक,	हैपाि	के	कदनों	में	कैशिसे	िुगतपान	के	तरीकों	कपा	उ्पयोग	बढ़तपा	जपा	रहैपा	हैै।	के्वडिं्ट	कपाडिं्म 	के	अिपावपा,	
इिके्ट्टॉवनक	िुगतपान	िी	अधधक	सपामपान्य	हैो	गए	हैैं।	यहैपाँ 	इिके्ट्टॉवनक	िुगतपान	के	कुछ	तरीके	बतपाए	गए	हैैं।	

ओननगिरी

इलेक्ट्रॉननक भुितान
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　日本では長年、現金による支払いが中心でした。ほかの国と比べて、日本では現金以外のキャッシュレス決済の比率は低く、一般の店ではクレジッ
トカードが使えず、現金しか使えないことも普通です。日本では現金を持ち歩いてもあまり危険がないことや、偽札がほとんどないことなどが、理
由として言われています。
　しかし、最近ではようやくキャッシュレス決済も増えてきました。クレジットカードだけではなく、電子マネーによる決済が普及してきました。日本の
電子マネーには、次のようなものがあります。

🔸	交通系ICカード　प्री्पडेिं	्पररवहैन	कपाडिं्म 	

	 प्री्पडेिं	्पररवहैन	कपाडिं्म 	मूि	रू्प	स	ेक्टक्ट	ग्ेट	्पर	्टै्प	करके	िुगतपान	करन	ेके	
लिए	बनपाए	गए	थ,े	तपाकक	आ्प	क्टक्ट	खरीदे	वबनपा	हैी	ट्ने	यपा	बस	्पकड़	सकें ।	
हैपािपाँ कक,	 व	े दैवनक	 उ्पयोग	 के	 लिए	 इिके्ट्टॉवनक	िुगतपान	कपा	 एक	िोकक्प्रय	
तरीकपा	बन	गए	हैैं।	ऐसपा	इसलिए	हैै	कक	व	ेन	केवि	यपातपायपात	के	सपाधन	के	लिए,	
बक्ल्क	कन्वीवनएंस	स््टोर	और	दुकपान	जसैी	जगहैों	्पर	िी	बड़	े्पमैपान	े्पर	उ्पयोग	
ककए	जपा	सकत	ेहैैं।	जब	आ्प	ककसी	चीज़	के	लिए	प्री्पडेिं	्पररवहैन	कपाडिं्म 	स	े्पमेें्ट	
करत	ेहैैं,	तो	चकेआउ्ट	कपाउं्टर	्पर	मौजूद	वडिंवपाइस	्पर	उस	े्टै्प	करें।	इसके	कुछ	
उदपाहैरण	सुइकपा,	ICOCA,	और	PASMO	हैैं।
　もともとは、切符を買わないで電車やバスに乗れるように、改札にタッ
チして運賃を支払うカードです。しかし、交通機関を利用するだけではなく、コンビニや店などで広く使えるので、日常的な電子マネー
として普及しています。使うときは、レジの機械にカードをタッチします。「Suica」「ICOCA」「PASMO」などがあります。

🔸	流通系ICカード　प्री्पडेिं	खरीदपारी	कपाडिं्म 		

	 य	ेइिके्ट्टॉवनक	िुगतपान	कपाडिं्म 	सु्परमपाकके ्ट	और	कन्वीवनएंस	स््टोर	में	खरीदपारी	करन	ेके	लिए	हैैं।	इनके	कुछ	उदपाहैरण	Rakuten	Edy,	WAON	
और	nanaco	हैैं।	इसी	तरहै	स,े	प्री्पडेिं	खरीदपारी	कपाडिं्म 	से	िुगतपान	करन	ेके	लिए,	चकेआउ्ट	कपाउं्टर	्पर	मौजूद	वडिंवपाइस	्पर	्टै्प	करें।	
　スーパーやコンビニなどで使うためのカードがもとになった電子マネーです。「楽天 Edy」「WAON」「nanaco」などがあります。
これも、使うときは、レジの機械にカードをタッチします。

🔸	QRコード決済　QR	कोडिं	स	ेिुगतपान

	 यहै	एक	इिके्ट्टॉवनक	िुगतपान	ऐ्प	हैै।	जब	आ्प	ककसी	चीज़	के	लिए	िुगतपान	करत	ेहैैं,	आ्प	दुकपान	में	स्पा्ट्म फ़ोन	कपा	उ्पयोग	करके	QR	कोडिं	को	
स्कैन	करत	ेहैैं।	इसके	कुछ	उदपाहैरण	PayPay	और	LINE	Pay	हैैं।	कन्वीवनएंस	स््टोर	में	िुगतपान	करत	ेसमय,	आ्प	अ्पन	ेस्पा्ट्म फ़ोन	्पर	बपारकोडिं	
कदखपात	ेहैैं।	फिर	कम्म चपारी	चकेआउ्ट	कपाउं्टर	्पर	वडिंवपाइस	कपा	उ्पयोग	करके	उस	बपारकोडिं	को	स्कैन	करतपा	हैै।
　店にあるQRコードをスマホアプリで読み取って支払う方法の電子マネーです。「PayPay」「LINE	Pay」などがあります。コン
ビニで払う場合は、スマホアプリでバーコードを表示し、コンビニレジの機械で読み取ってもらいます。

　वत्म मपान	(2020)	में,	जपा्पपान	में	ववभिन्न	कं्पवनयों	की	ओर	स	ेबहुत	प्रकपार	की	इिके्ट्टॉवनक	िुगतपान	सवेपाएँ	ऑफ़र	की	जपा	रहैी	हैैं।	
　	हैपािपाँ कक,	अिी	िी,	कई	स््टोर	केवि	नकद	हैी	स्वीकपार	करत	ेहैैं,	ववशषे	रू्प	स	ेबड़	ेशहैरों	के	बपाहैर	वपाि।े	जपा्पपान	में,	हैमशेपा	अ्पन	ेसपाथ	नकद	रखनपा	बहेैतर	
रहैतपा	हैै।
　以上のように、日本の電子マネーは現在（2020 年）、いろいろな会社のいろいろな方式がたくさんあって、混在している状態です。
　なお、現在でも、特に地方では、現金しか使えない店がたくさんあります。日本では、いつもある程度の現金を持ち歩くようにすると安心です。


